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Note
Notes
Gli impianti sono realizzati parzialmente in me-
tallo e possono quindi reagire ai metal detector 
e determinare risultati indesiderati durante 
esami diagnostici per immagini (ad es. RMN).
Implants are partly made of metal and can 
cause metal detectors to react and can lead to 
undesired results in imaging procedures (e.g. 
MRI examinations).

Portate quindi sempre con voi il passaporto im-
pianto, soprattutto in caso di volo aereo, in modo 
da poterlo presentare, se necessario, durante i 
controlli di sicurezza.
Please always carry your implant passport with 
you, especially when traveling by air, so that 
you can identify yourself at security checks if 
necessary.

In caso di eventuali complicazioni, rivolgetevi 
all‘ospedale in cui è stato eseguito l‘impianto.
In case of any complications, please contact the 
clinic where you were operated.

Conservare con cura il                        
passaporto impianto

Please keep the implant ID Card 
carefully

Cognome, nome
Name, First Name

CAP, località
Zip-Code, City

Telefono
Phone

N. cartella paziente / indicazione
Number of patient card / indication

Data di nascita
Date of birth

Indirizzo
Address

Nome & firma del chirurgo / timbro ospedale
Name & signature of surgeon / stamp

donna 
female

altro 
various

uomo 
male

Titolare
Owner

Impianto
Implant

Impianto colonna vertebrale
Spinal implant

Sistema di piastre cervicali 
Cervical Plate System

Sostituzione corpo vertebrale
Vertebral body replacement

Fusione intercorporea 
Interbody fusion device

Sistema con viti peduncolari     
Pedicle Screw System

Altri sistemi 
Other Systems

Impianto di osteosintesi / trauma
Ostheosynthesis implant / trauma
Cranio-maxillo-facciale
Craniomaxillofacial

Fabbricante
Legal Manufacturer

Ospedale, località
Hospital, City

Data intervento chirurgico
Date of Surgery

Nome del sistema
Name of system

Visite di follow-up
Follow Up

Data                 Firma del medico                        Timbro ospedale
Date                Signature of Surgeon                      Stamp

1. Appuntamento
1. Appointment

Data                 Firma del medico                        Timbro ospedale
Date                Signature of Surgeon                      Stamp

5. Appuntamento
5. Appointment

Data                 Firma del medico                        Timbro ospedale
Date                Signature of Surgeon                      Stamp

4. Appuntamento
4. Appointment

Data                 Firma del medico                        Timbro ospedale
Date                Signature of Surgeon                      Stamp

3. Appuntamento
3. Appointment

Data                 Firma del medico                        Timbro ospedale
Date                Signature of Surgeon                      Stamp

2. Appuntamento
2. Appointment

Altro sistema
Other System


